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FRIENDLY SHAKESPEARE

A Midsummer Night’s Dream

Helena loves Demetrius. He once loved her, but he no longer does. This depresses Helena. 
She makes a decision that she knows will please Demetrius, even if it doesn’t change his 
feelings about her.

How happy some o’er other some can be!
Through Athens I am thought as fair as she.
But what of that? Demetrius thinks not so.
He will not know what all but he do know.
And as he errs, doting on Hermia’s eyes,
So I, admiring of his qualities.
Things base and vile, holding no quantity,
Love can transpose to form and dignity.
Love looks not with the eyes but with the mind.
And therefore is winged Cupid painted blind.
Nor hath Love’s mind of any judgment taste—
>PUNZ�HUK�UV�L`LZ�ÄN\YL�\UOLLK`�OHZ[L�
And therefore is Love said to be a child,
Because in choice he is so oft beguiled.
As waggish boys in game themselves forswear,
So the boy Love is perjured everywhere.
For ere Demetrius looked on Hermia’s eyne,
He hailed down oaths that he was only mine.
And when this hail some heat from Hermia felt,
So he dissolved, and showers of oaths did melt.
0�^PSS�NV�[LSS�OPT�VM�MHPY�/LYTPH»Z�ÅPNO[�
Then to the wood will he tomorrow night
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Pursue her. And for this intelligence
If I have thanks, it is a dear expense.
But herein mean I to enrich my pain,
To have his sight thither and back again.
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Romeo and Juliet

Juliet has Friar Laurence’s potion. She contemplates what will happen when she takes 
it. She has to weigh her fears against her love for Romeo.

What if it be a poison, which the friar
Subtly hath minister’d to have me dead,
Lest in this marriage he should be dishonour’d,
Because he married me before to Romeo?
I fear it is: and yet, methinks, it should not,
For he hath still been tried a holy man.
How if, when I am laid into the tomb,
I wake before the time that Romeo
Come to redeem me? there’s a fearful point!
:OHSS�0�UV[��[OLU��IL�Z[PÅLK�PU�[OL�]H\S[�
To whose foul mouth no healthsome air breathes in,
And there die strangled ere my Romeo comes?
Or, if I live, is it not very like,
The horrible conceit of death and night,
Together with the terror of the place--
As in a vault, an ancient receptacle,
Where, for these many hundred years, the bones
Of all my buried ancestors are packed:
Where bloody Tybalt, yet but green in earth,
Lies festering in his shroud; where, as they say,
At some hours in the night spirits resort--
Alack, alack, is it not like that I,
So early waking, what with loathsome smells,
And shrieks like mandrakes’ torn out of the earth,
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That living mortals, hearing them, run mad:--
O, if I wake, shall I not be distraught,
Environed with all these hideous fears?
And madly play with my forefather’s joints?
And pluck the mangled Tybalt from his shroud?
And, in this rage, with some great kinsman’s bone,
As with a club, dash out my desperate brains?
O, look! methinks I see my cousin’s ghost
Seeking out Romeo, that did spit his body
Upon a rapier’s point: stay, Tybalt, stay!
Romeo, I come! this do I drink to thee.
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Antony and Cleopatra

Cleopatra has just buried her lover Antony, and now she has been captured by Caesar 
and his soldiers. She is mourning Antony’s death and telling her friends and the 
assembled court how much she loved him; she’s always showing what a strong and 
powerful queen she is by giving this speech right after she’s been captured.

I dreamt there was an emperor Antony - 
O, such another sleep, that I might see
But such another man!
His face was as the heav’ns, and therein stuck
A sun and moon, which kept their course and lighted
The little O, the earth.
His legs bestrid the ocean: his rear’d arm
Crested the world. His voice was propertied
As all the tunèd spheres, and that to friends;
But when he meant to quail and shake the orb,
He was as rattling thunder. For his bounty,
There was no winter in ’t; an autumn ’twas
That grew the more by reaping. His delights
Were dolphin-like: they show’d his back above
The element they liv’d in. In his livery
Walk’d crowns and crownets. Realms and islands were
As plates dropp’d from his pocket.
Think you there was or might be such a man
As this I dreamt of?
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Macbeth

Macbeth has just found out from the witches that his former friend Macduff will be his 
end and downfall. A soldier comes and tells Macbeth that Macduff has fled to England, 
and he knows this means Macduff knows all his evil things he has done to become King 
of Scotland

Time, thou anticipat’st my dread exploits:

;OL�ÅPNO[`�W\YWVZL�UL]LY�PZ�V»LY[VVR

Unless the deed go with it. From this moment

;OL�]LY`�ÄYZ[SPUNZ�VM�T`�OLHY[�ZOHSS�IL

;OL�ÄYZ[SPUNZ�VM�T`�OHUK��(UK�L]LU�UV^�

To crown my thoughts with acts, be it thought and done:

;OL�JHZ[SL�VM�4HJK\ă�0�^PSS�Z\YWYPZL�

Seize upon Fife, give to th’ edge o’ th’ sword

His wife, his babes, and all unfortunate souls

That trace him in his line. No boasting like a fool;

This deed I’ll do before this purpose cool.

But no more sights! Where are these gentlemen?

Come, bring me where they are.
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Romeo and Juliet

Romeo has just found out that Juliet has died, or so he thinks. He decides to kill himself 
with illegal poison.

Well, Juliet, I will lie with thee tonight.
Let’s see for means. O mischief, thou art swift
To enter in the thoughts of desperate men!
I do remember an apothecary—
And hereabouts he dwells—which late I noted
In tattered weeds, with overwhelming brows,
Culling of simples. Meager were his looks,
Sharp misery had worn him to the bones,
And in his needy shop a tortoise hung,
(U�HSSPNH[VY�Z[\ăLK��HUK�V[OLY�ZRPUZ
6M�PSS�ZOHWLK�ÄZOLZ"�HUK�HIV\[�OPZ�ZOLS]LZ
A beggarly account of empty boxes,
Green earthen pots, bladders and musty seeds,
Remnants of packthread and old cakes of roses,
Were thinly scattered to make up a show.
Noting this penury, to myself I said,
“An if a man did need a poison now”—
Whose sale is present death in Mantua—
¸/LYL�SP]LZ�H�JHP[Pă�^YL[JO�^V\SK�ZLSS�P[�OPT�¹
Oh, this same thought did but forerun my need,
And this same needy man must sell it me.
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Julius Caesar

Marc Anthony is speaking at Caesar’s funeral. He wants to turn the crowd against 
Brutus and those who killed Caesar, but he has to be subtle about it.

Friends, Romans, countrymen, lend me your ears;
I come to bury Caesar, not to praise him.
The evil that men do lives after them;
The good is oft interred with their bones;
So let it be with Caesar. The noble Brutus
Hath told you Caesar was ambitious:
If it were so, it was a grievous fault,
And grievously hath Caesar answer’d it.
Here, under leave of Brutus and the rest - 
For Brutus is an honourable man;
So are they all, all honourable men - 
Come I to speak in Caesar’s funeral.
He was my friend, faithful and just to me:
But Brutus says he was ambitious;
And Brutus is an honourable man.
He hath brought many captives home to Rome
>OVZL�YHUZVTZ�KPK�[OL�NLULYHS�JVăLYZ�ÄSS!
Did this in Caesar seem ambitious?
When that the poor have cried, Caesar hath wept:
(TIP[PVU�ZOV\SK�IL�THKL�VM�Z[LYULY�Z[\ă!
Yet Brutus says he was ambitious;
And Brutus is an honourable man.
You all did see that on the Lupercal
I thrice presented him a kingly crown,
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Which he did thrice refuse: was this ambition?
Yet Brutus says he was ambitious;
And, sure, he is an honourable man.
I speak not to disprove what Brutus spoke,
But here I am to speak what I do know.
You all did love him once, not without cause:
What cause withholds you then, to mourn for him?
6�Q\KNTLU[��[OV\�HY[�ÅLK�[V�IY\[PZO�ILHZ[Z�
And men have lost their reason. Bear with me;
4`�OLHY[�PZ�PU�[OL�JVăPU�[OLYL�^P[O�*HLZHY�
And I must pause till it come back to me.
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Troilus and Cressida

In the midst of the Trojan war, (fought between the Trojans and the Greeks) Troilus 
loves Cressida. Up to now, Cressida has rebuked him. Finally, Cressida shares her 
feelings with him.

Boldness comes to me now, and brings me heart.
Prince Troilus, I have loved you night and day
For many weary months.
Hard to seem won: but I was won, my lord,
>P[O�[OL�ÄYZ[�NSHUJL�[OH[�L]LY�·�WHYKVU�TL�·
If I confess much, you will play the tyrant.
I love you now; but not, till now, so much
But I might master it: in faith, I lie;
My thoughts were like unbridled children, grown
Too headstrong for their mother. See, we fools!
Why have I blabb’d? Who shall be true to us,
When we are so unsecret to ourselves?
But, though I loved you well, I woo’d you not;
And yet, good faith, I wish’d myself a man,
Or that we women had men’s privilege
6M�ZWLHRPUN�ÄYZ[��:^LL[��IPK�TL�OVSK�T`�[VUN\L�
For in this rapture I shall surely speak
The thing I shall repent. See, see, your silence,
Cunning in dumbness, from my weakness draws
My very soul of counsel! Stop my mouth.
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As You Like It

Phebe and Silvius are one of the couples. Silvius has professed his love to Phebe and her 
response is not positive. In the moment before this speech, Silvius asks Phebe to not be 
his executioner when she bitterly tells him she does not love him.

I would not be thy executioner:
0�Å`�[OLL��MVY�0�^V\SK�UV[�PUQ\YL�[OLL�
Thou tell’st me there is murder in mine eye:
‘Tis pretty, sure, and very probable,
That eyes, that are the frail’st and softest things,
Who shut their coward gates on atomies,
Should be call’d tyrants, butchers, murderers!
Now I do frown on thee with all my heart;
And if mine eyes can wound, now let them kill thee:
Now counterfeit to swoon; why now fall down;
Or if thou canst not, O, for shame, for shame,
Lie not, to say mine eyes are murderers!
Now show the wound mine eye hath made in thee:
Scratch thee but with a pin, and there remains
Some scar of it; lean but upon a rush,
The cicatrice and capable impressure
Thy palm some moment keeps; but now mine eyes,
Which I have darted at thee, hurt thee not,
Nor, I am sure, there is no force in eyes
That can do hurt.
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King Lear

Edmund is the illegitimate son of Gloucester and the half-brother of Edgar. Knowing 
that he will never inherit, Edmund wants to cause Gloucester to hate Edgar so much 
that he gives everything to Edmund.

Thou, nature, art my goddess; to thy law
My services are bound. Wherefore should I
Stand in the plague of custom, and permit
The curiosity of nations to deprive me,
For that I am some twelve or fourteen moon-shines
Lag of a brother? Why bastard? Wherefore base?
When my dimensions are as well compact,
My mind as generous, and my shape as true,
As honest madam’s issue? Why brand they us
With base? With baseness? Bastardy? Base, base?
Who, in the lusty stealth of nature, take
4VYL�JVTWVZP[PVU�HUK�ÄLYJL�X\HSP[`
Than doth within a dull, stale, tired bed,
Go to the creating a whole tribe of fops,
Got ‘tween asleep and wake? Well, then,
Legitimate Edgar, I must have your land:
Our father’s love is to the bastard Edmund
(Z�[V�[OL�SLNP[PTH[L!�ÄUL�^VYK��·�SLNP[PTH[L�
Well, my legitimate, if this letter speed,
And my invention thrive, Edmund the base
Shall top the legitimate. I grow; I prosper:
Now, gods, stand up for bastards!
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Two Gentlemen of Verona

The two “Gentlemen of Verona” are Proteus and Valentine. They both leave Verona 
for Milan. Before leaving, Proteus swears his love to Julia. But when he arrives in 
Milan, he falls in love with Sylvia. He knows his “best friend” Valentine is also in love 
with Sylvia. Proteus decides to pursue his new love (Sylvia) and to forget his first love 
( Julia). He is going to betray his best friend and tell Sylvia’s father how Valentine and 
Sylvia were planning to sneak away.

To leave my Julia, shall I be forsworn;
To love fair Silvia, shall I be forsworn;
To wrong my friend, I shall be much forsworn;
(UK�L]LU�[OH[�WV^LY�^OPJO�NH]L�TL�ÄYZ[�T`�VH[O
Provokes me to this threefold perjury;
Love bade me swear and Love bids me forswear.
O sweet-suggesting Love, if thou hast sinned,
Teach me, thy tempted subject, to excuse it!
([�ÄYZ[�0�KPK�HKVYL�H�[^PURSPUN�Z[HY�
But now I worship a celestial sun.
I will forget that Julia is alive,
Remembering that my love to her is dead;
And Valentine I’ll hold an enemy,
Aiming at Silvia as a sweeter friend.
I cannot now prove constant to myself,
Without some treachery used to Valentine.
This night he meaneth with a corded ladder
To climb celestial Silvia’s chamber-window,
Myself in counsel, his competitor.
Now presently I’ll give her father notice



DRAMA TEACHER ACADEMY © 2014 TODD ESPELAND 14

6M�[OLPY�KPZN\PZPUN�HUK�WYL[LUKLK�ÅPNO["
Who, all enraged, will banish Valentine;
For Thurio, he intends, shall wed his daughter;
But, Valentine being gone, I’ll quickly cross
By some sly trick blunt Thurio’s dull proceeding.
Love, lend me wings to make my purpose swift,
As thou hast lent me wit to plot this drift!


